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RIKBAKTSÁ  
 

Lengua considerada aquí como aislada, pero cuyo parentesco con la familia lingüística  jê parece bastante bien 
asegurado a nivel de un filo macro-jê. El gentilicio canoeiro, bajo el cual son también conocidos, no debe confundirse 
con el ava-canoeiro (família tupí-guaraní) ni con el kanoê (lengua aislada). 
 
 
UBICACIÓN GEOGRÁFICA:  

Brasil: Mato Grosso, curso del río Juruena [formador del Tapajoz] desde el AI Escondido, a unos 50 
kms al sur del límite con el Estado Amazonas y al nordeste de la ciudad de Aripuanã, aguas 
arriba de la desembocadura del São Manoel, hasta el AI Rikbaktsá, en la confluencia de los 
ríos Juruena y do Sangue, hacia el este de la ciudad de Juína, en tres zonas citadas de sur a 
norte:  (1) AI Rikbaktsa [ex Barranco Vermelho, munic. Brasnorte, zona de la confluencia de 
los ríos Sangue y Juruena, a unos 50 kms. al este de la ciudad de Juruena, con 624 rikbaktsá  
para 1989], (2) AI Japuira [munic. São José do Rio Claro, orilla oriental del Juruena, entre 
los ríos Sangue y Arinos, al norte del AI Rikbaktsa, con 22 familias rikbaktsá  provenientes 
del AI Rikbaktsá para el año 1987], (3) AI Escondido [munic. Aripuanã, orilla occidental del 
río Juruena, unos 130 kms. al norte del AI Japuira, con 30 rikbaktsá para 1987] (CEDI 
1990); 

 
NOMBRE(S):  

Aripaktsá, erikbaktsá, rikbaktsá, canoeiros  
 
AUTODENOMINACIÓN: 
 
 
NÚMERO DE HABLANTES:  

1.117 rikbaktsá  para 2006 (Arruda 1998-); 466 hablantes (Rodrigues 1986)  
 
 
 
 
 
 

Según algunos autores, la lengua rikbaktsá,   cuyos hablantes  fueron contactados por primera vez durante la 
década del cincuenta,  formaría parte del tronco macro-Jê   De un conjunto de 112 palabras de una lista patrón, 
Boswood (1973) encontró un 38% de cognados entre el rikbaktsá  y el Proto-Jê reconstruido por Davis (1966) . 
 

Hacia el oeste, los vecinos tradicionales de los rikbaktsá  fueron los cinta larga  y  los kayabí, hacia el norte 
los mundurukú , y hacia el sur los tenharim (parintintin)  [v. bajo las entradas respectivas, todos del tronco tupí]. 
 

Según Loukotka (1963), la primera mención de los rikbaktsá que aparece en la literatura se debe a 
Dornstauder (1960) quien los contactó por primera vez entre los ríos Sangue, Juruena y Arinos, añadiendo que otros 
rikbaktsá  se encontraban también en el río Aripuanã. El  vocabulario recogido por Dornnstauder fue publicado por 
Loukotka (1963: 11-12). 
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